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federal de l'economie publique et k ses delegues aux accords com-
merciaux qui se sont constamment employes ä defendre, avec
Energie, nos interets touristiques. Nous tenons egalement ä souligner
la collaboration feconde et confiante qui s'est constamment etablie
entre la Federation suisse du tourisme et notre organisme, pour la
defense d'interets communs.

Les relations avec les associations touristiques regionales et
locales ont egalement ete fructueuses et il en est de meme pour les

entreprises de transport, les organes techniques de l'hotellerie, les

groupements touristiques professionnels, les associations sportives
et de tres nombreuses institutions scientifiques et cultureües.

II va sans dire que nous nous sommes employes ä apporter un
concours sans reserve aux efforts tendant ä liberer les echanges

touristiques des obstacles et des complications. Notre directeur,
M. S. Bittel, preside la Commission qui s'occupe de la propagande
collective des pays europeens aux Etats-Unis et qui doit presenter,
ä cet effet, des rapports aux instances competentes de l'administra-
tion du Plan Marshall; cette commission a fait preuve d'une grande
activite et son action a ete efficace. Jusqu'au mois de novembre,
M. le directeur Bittel a siege ä l'Union internationale des Orga-
nismes officiels du Tourisme en qualite de «Pastpresident» ; il
fait partie du comite executif.

III. Propagande
et materiel de propagande

1. Imprimes et service du materiel (production et repartition)

L'OCST a fait paraitre, l'annee ecoulee, les imprimis suivants:

« La Suisse en ete », liste des manifestations 1951, brochure en alle-
mand, frangais, anglais 15 000

« Le Petit Guide Thermal Suisse », brochure en allemand, frangais,
anglais 30 000

« Stations thermales », prospectus en allemand, frangais, anglais 90 000
«Traditions populaires suisses», prospectus en allemand, frangais,

anglais 10 000
« Festivals d'art en Suisse », prospectus en allemand, frangais, anglais 65 000
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« Semester i Schweiz », brochure en suedois 15 000
« Voyage en Suisse », brochure en frangais 20 000
« La Suisse, pays de vacances », brochure en allemand, frangais, anglais,

italien, hollandais, espagnol, avec tableau sportif 261 000
« L'Alpinisme en Suisse », brochure en allemand, frangais, anglais 30 000
« Reduction des tarifs des guides », papillon en allemand, frangais,

anglais, italien 190 000
« La Peche en Suisse », brochure en quatre langues 10 000
« L'Influence du climat alpin sur les maladies tropicales », brochure en

frangais 5 000
« La Suisse en hiver », liste des manifestations 1951/1952, allemand,

frangais, anglais 15 000
Calendrier OCST 1952 « La Suisse pittoresque », en six langues 30 000
Cartes de vceux pour les fetes de fin d'annee, allemand, frangais, anglais,

italien, espagnol, portugais 20 000
« The Swiss Universities », brochure en anglais (reimpression) 10 000
« La Suisse d'Aujourd'hui », brochure en espagnol 10 000
« La carte touristique » (reimpression), frangais, anglais 41 000
«Vacances en Suisse - A la conquete des Alpes», afliche bianco en

allemand, frangais, anglais 15 000
« Stations thermales », afliche en allemand, frangais, anglais 7 000
Affiche d'ete bianco (avec photo en couleurs de Villiger) 15 000
Afliche d'hiver bianco (avec photo en couleurs de Giegel) 20 000
Petite affiche editee ä l'occasion de la Fete nationale des costumes

suisses 5 000
« Qui dit Ski, dit Suisse », petite affiche en frangais, anglais 3 000
Revue « La Suisse » en plusieurs langues 270 000
« Informations OCST », allemand/frangais 13 200
Publications editees par les agences 306 400

La livraison du materiel de propagande de l'OCST, des associations

touristiques, des entreprises de transport et de l'hotellerie a

ete assuree k nos agences de l'etranger en trois envois collectifs.
Les representations diplomatiques et consulaires de la Suisse ä

l'etranger ont ete pourvues ä deux reprises (en ete et en hiver) en
materiel de propagande ; sur la demande de plusieurs d'entre elles,
d'autres envois ont ete assures pour appuyer des actions speciales.

Nos services ont du satisfaire 4000 demandes verbales et ecrites
en livrant de la documentation. Un important materiel de propagande

a ete distribue aux services de renseignements des foires et
des expositions mentionnees sous chiffre 8.

Plusieurs congrös et de nombreuses seances ont eu lieu l'annee
derni&re dans le pays ; la aussi, une documentation en plusieurs
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langues a ete fournie et il en a ete de meme pour les participants
au voyage de 1'ASTA.

L'importance de cette action de propagande est demontree par
les precisions suivantes :

a) nombre des brochures et prospectus regus et expedies
(prospectus des stations, des regions, des entreprises
de transport, des stations thermales ; imprimes spe-
ciaux de propagande pour les sports et les etablisse-
ments d'education ; guides generaux, y compris les

publications de l'OCST) 4 500 000

b) nombre des affiches regues et exp£di£es (fournies par
les offices de tourisme, les entreprises de transport
et l'OCST) 80 000

1405 caisses, 1622 colis postaux et 19 726 paquets d'imprimes
ont 6te necessaires pour l'expedition, ä l'etranger, des imprimes
mentionnes plus haut; poids total: 182 tonnes environ.

Dans le secteur Documentation sur la Suisse, destinee aux
agences de voyages, nous avons entrepris une tache de longue
haleine. Au moment ou nous ecrivons ce rapport, 65 centres touris-
tiques se sont annonces, qui doivent imprimer ä leur frais une feuille
de documentation, et cette action de propagande speciale b6n£ficie
d'une subvention de 30 % de l'OCST.

2. Propagande par la presse en Suisse et ä l'etranger

Le service de presse pendant le dernier exercice a et£ conside-
rablement complete par de nouvelles rubriques. Des articles 6puises

que nous avions encore dans nos archives ont 6te reimprimes.
Nos archives contenaient, ä fin decembre 1951, 542 articles en

langue allemande, 335 en langue frangaise et 227 en langue anglaise,
plus des articles speciaux dans d'autres langues, notamment en
espagnol et en portugais.

En 1951, 147 nouveaux articles en allemand, 139 en frangais
et 74 en anglais furent commandes, r£diges, polycopies et exp6di6s.
Iis traitent de tous les sujets qui reinvent de notre propagande :
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regions touristiques, saisons, moyens de transports, manifestations,
etc. Une serie est consacree aux usages populaires des diverses

regions. Le service comprend en outre des articles relatifs aux
manifestations sportives, culturelles, folkloriques qui auront lieu pendant
le mois.

Soulignons notre contribution ä des numeros speciaux de journaux
et de revues.

De nombreuses publications nous ont emprunte notre materiel
de photos et de textes — notamment les Editions « Mensch und
Arbeit » pour l'ouvrage « Die Schweiz, Arbeit und Leben » edite

par elles, ä la redaction duquel collabora un representant de notre
office.

3. Radio

Les emissions hebdomadaires ont eu lieu regulierement comme
precedemment, en liaison avec le studio de Zurich.

Notre collaboration avec la SSR (service d'ondes courtes) a
donne encore cette annee des resultats satisfaisants. Notre agence
de Londres a specialement attire l'attention, par une exposition
de vitrine, sur les emissions sur ondes courtes en langue anglaise.
A la television de la BBC, differents films suisses ont ete passes,
ainsi qu'une serie de prises de vues de sujets suisses.

Nous avons realise avec succ&s des emissions par les emetteurs
de Belgique, du Portugal, d'Allemagne et d'Irlande.

Nous avons donne un appui financier ä Paction aux Etats-Unis
d'une association academique de travail. Quelques emissions ont
ete recemment preparees et diffusees avec succes.

4. Nos organes de presse

a) La revue « La Suisse »

Notre revue « La Suisse », largement diffusee en Suisse et ä

l'etranger, lue avec interet par les usagers des CFF et de nombreux
chemins de fer prives a paru comme l'annee precedente en 12 numeros.

Les interessants reportages sur le tourisme, la vie culturelle,
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les sports d'hiver, les vacances d'ete en Suisse ont retenu l'attention
des lecteurs.

L'edition suisse a ete cette annee separee de l'edition pour
l'etranger. Elle a comporte 12 numeros d'un tirage de 15 000 exem-
plaires avec des textes allemands, fran^ais* et anglais.

L'edition pour l'etranger a paru tous les 2 mois avec un tirage
egalement de 15 000 exemplaires par numero. Elle comporte le
materiel de photos et de textes de 2 numeros de l'edition suisse
convenablement adapte, remanie et traduit.

Des textes ont paru, en dehors des trois langues nationales,
en anglais, en hollandais, en espagnol et en portugais.

La limitation k 6 numeros pour l'etranger nous a permis de porter
le tirage ä 15 000 exemplaires et d'assurer ainsi a la revue une plus
forte diffusion k l'etranger. Des reportages speciaux publies dans

nos numeros pour l'etranger etaient consacres au folklore, aux
manifestations artistiques et musicales. lis furent en outre pub lies

en tirage ä part et largement diffuses sous forme de prospectus et
de brochures.

b) Service de presse

Le service de presse pour l'etranger a ete redige, comme l'annee
derniere, en moyenne tous les quinze jours par les soins du Sifege

auxiliaire, polycopie sous le titre de « Bulletin OCST » et adresse ä

tous les interesses, mais en premiere ligne aux agences qui y puisent
les elements de leurs propres services de presse. Vingt-deux numeros
du «Bulletin» ont ainsi paru en 1951.

c) « Communications OCST »

Nos « Communications OCST» (service interne), qui rensei-

gnent les autorites, les membres du Parlement, les membres de

l'OCST et les autres interesses au tourisme sur notre activite et
l'ensemble de la situation touristique ont paru onze fois. Elles ont
partout suscite un vif interet.

d) Service de renseignements

Le Service de renseignements, annexe au Service de presse,
a ete mis k contribution de la fagon la plus variee en 1951. D'in-
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nombrables demandes ayant surtout trait ä des voyages et des

sejours en Suisse, dans les hotels, pensions, chalets de locations,
ecoles, universites, cliniques et Sanatoriums, ainsi qu'aux manifestations

prevues nous sont parvenues de presque tous les pays d'Eu-

rope, d'Amerique du Nord et du Sud, d'Australie, des Indes, de

l'Afrique du Sud, etc.

5. Propagande par le film

Le Service de films de l'OCST a connu une activite accrue en
1951. Contre 140 en 1950, 260 copies ont ete tirees, dont 45 de

35 mm. en noir et blanc, 170 reductions ä 16 mm. en noir et blanc
et 42 copies de 16 mm. en couleurs. Tout ce materiel a ete reparti
entre les agences de l'OCST et les representations diplomatiques et
consulaires suisses a l'etranger. Plusieurs films de 35 mm. en noir et
blanc ont 6te mis en circulation, tant en Suisse qu'ä l'etranger, par
des entreprises de location ; d'autres ont ete projetes ä la television
et sur les bateaux des services transatlantiques. Pour illustrer
l'ampleur de la propagande par le film dans nos agences, relevons, ä

titre d'exemple, que notre agence de Paris compte chaque mois
80 000 ä 90 000 spectateurs.

De nouveaux films ont ete realises en 1951 :

« Images de Suisse : Tradition et technique». Ce film a ete
tourne en 1950 et mis en circulation en 1951. II s'agit d'un documen-
taire de 35 mm. en noir et blanc sur les actualites suisses les plus
importantes ; versions allemande, franchise, anglaise et, pour la
premiere fois, espagnole.

« Le Simplon, la route de Napoleon » : documentaire de 35 mm.
noir et blanc avec commentaire en allemand, frangais, anglais et,
pour la premiere fois aussi, italien.

« La Suisse en fete » : film sonore de 16 mm. en couleurs ; sous-
titres en allemand, fran^ais, espagnol et anglais.

« Festival de Zurich » : tire des fetes commemoratives du 600e

anniversaire de l'entree de Zurich dans la Confederation; film
sonore de 16 mm. en couleurs, avec versions allemande, fran<jaise
et anglaise.
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Un film sonore de 16 mm. en couleurs sur les coutumes et
costumes de Suisse est actuellement en travail. La Centrale suisse du
film etroit, ä Berne, a prete pour notre compte, dans le courant de

l'annee, 1000 films environ sur presentation d'un bon. Nous consta-
tons dans l'ensemble que, compte tenu de la demande generale pour
les productions en 16 mm. sonore, de reels progres ont pu etre
realises pendant l'annee 1951.

6. Service de conferences

Les societes et ecoles de Suisse font un usage regulier de nos
series de diapositives en couleurs, completees d'un commentaire.
Nous avons constitue une nouvelle serie sur «les coutumes populates

».
A 1'etranger (en Grande-Bretagne, Hollande, Allemagne), nous

' avons pu preter nos diapositives en couleurs ä de nombreux
Conferenciers, et nous cherchons ä inclure de plus en plus dans ce service

nos films etroits en couleurs.

7. Service photographique

La demande en bons documents photographiques augmente sans

cesse par suite de l'importance toujours plus grande donnee ä

l'illustration dans la presse. Le Service photographique de l'OCST
a livre, pendant l'annee 1951, 19 300 agrandissements contre 14 800

en 1950. De plus, nos archives se sont enrichies de 1300 nouvelles

photos, dont un grand nombre en couleurs, dont les sujets ont 6te
choisis dans tous les domaines interessant la propagande touristique,
mais avant tout des paysages. Ce materiel a et6 remis regulierement
aux agences de l'OCST, ainsi qu'aux journalistes et reporters qui
nous rendent visite. En ce qui concerne les agrandissements au
format de 50 X 50 cm., qui servent en premier lieu k orner les vitrines
de nos agences et des bureaux de voyages de 1'etranger, nous avons
fait usage, pour la premiere fois, du nouveau procede « Lichtdruck

» qui permet, k frais £gaux, d'obtenir un plus grand nombre
de reproductions. Notre service photographique a, en outre, colla-
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bore ä l'edition de films-fixes representant toutes les regions touris-
tiques de la Suisse et completes de textes adequate. Ces films entrent
en partie dans le circuit commercial tant en Suisse qu'ä l'etranger.
260 nouveaux articles de presse, dans differentes langues, ont ete
multigraphies et distribues; nous avons regu de trfes nombreux
justificatifs qui sont classes et verses ä nos archives. Notre service
de cliches a egalement ete mis fortement ä contribution : 361 cliches
ont ete pretes, sans frais, ä la presse.

8. Foires et expositions

En 1951, notre Office a participe aux foires et expositions sui-
vantes :

a) A Vetranger

Exposition internationale de tourisme, ä Stockholm, 6-11 fevrier.
Foire de Nice, 10-26 fevrier.
Semaine suisse, ä Manchester, 19 fevrier-3 mars.
Exposition du tourisme europeen, ä Mar del Plata, 22 ffivrier-

15 mars.
Foire internationale de Francfort s. M., 11-16 mars.
Exposition « Art and Life in Switzerland », k Manchester, 15 mars-

15 avril.
Salon du Tourisme, k Metz, ler-15 avril.
Foire internationale d'Utrecht, 3-12 avril.
Fiera di Milano, 12-29 avril.
Mostra Internazionale del Cartellone Turistico ENIT, ä Milan,

12-29 avril.
Exposition internationale de la Photographie et du cinema, k

Cologne, 20-29 avril.
Foire de Bruxelles, 21 avril-6 mai.
Exposition « L'affiche suisse », k Sao Paulo, avril-mai.
Foire de Besan?on, ler-7 mai.
Foire de Paris, ler-15 mai.
Semaine suisse, k Dublin, 21 mai-3 juin.
Hotel Catering and Domestic Exhibition, ä Dublin, 22 mai-ler juin.
World Trade Fair, ä San-Francisco, 22-27 mai.
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Exposition de l'affiche suisse, ä Wiesbaden, 28 mai-9 juin.
Foire de Grenoble, ler-10 jnin.
Foire de Reims, ler-15 juin.
Deutsche Handwerksmesse, ä Munich, ler-17 juin.
Foire de Bordeaux, 10-25 juin.
Exposition internationale de la sante, ä Cologne, 23 juin-12 aoüt.
San Diego County Fair, k Del Mar (Californie), 29 juin-8 juillet.
Exposition internationale de l'affiche, ä Londres, juillet.
Exposition «Das moderne Schweizer Plakat», ä Marburg, 1er-

31 aoüt.
Fiera di Trento, 4-19 aoüt.
Südwestdeutsche Getränkemesse, ä Karlsruhe, 10-20 aoüt.
Foire commerciale et industrielle, ä Leopoldville, 11-20 aoüt.
Foire de Saint-Eric, ä Stockholm, 25 aoüt-2 septembre.
California State Fair, ä Sacramento, 31 aoüt-9 septembre.
Bundesfachschau für das Hotel- und Gaststättengewerbe und Koch¬

kunstschau, ä Francfort s. M., 21 septembre-ler octobre.

Exposition de photographies « La Suisse moderne », ä Paris, 29 sep-
tembre-22 octobre.

Mostra Internazionale di Fotografia e Cinematografia di Montagna,
ä Busto-Arzizio, ler-ll novembre.

Foire gastronomique, ä Dijon, 5-18 novembre.
Exposition photographique «Images de Suisse», ä Nantes, 10-

25 novembre.

Exposition photographique «Images de Suisse», ä Strasbourg,
ler-16 decembre.

b) En Suisse

Foire suisse d'echantillons, ä Bäle, 7-17 avril.
Exposition internationale des « Containers », ä Zurich, 14-23 avril.
Comptoir suisse, k Lausanne, 8-23 septembre.

9. Affiches

Nous avons utilise pour les deux nouvelles affiches bianco d'et<5

et d'hiver des vues en couleurs des photographes Villiger (Gstaad)
et Giegel (OCST Zurich) ; la realisation graphique de l'affiche,
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«Vacances en Suisse - A la conquete des Alpes», a ete confiee ä
Hans Aeschbach et celle des « Stations thermales suisses » a Hans
Kasser. Mentionnons ici les actions suivantes :

L'utilisation, dans des buts speciaux, d'affiches au format mondial
et normal prises dans nos anciens stocks (stations de service ESSO

en Suisse, affichage dans les gares en Belgique, etc.) ;
L'envoi de l'affiche « Vacances en Suisse — A la conquete des

Alpes» ä tous les membre de l'Association suisse des magasins
d'articles de sport.

10. Vitrines

a) Etranger

Toutes nos agences ont re<;u regulierement des series completes
d'agrandissements photographiques aux formats de 30 X 30 et
50 X 50 cm., illustrant des sujets en rapport avec les saisons.

Nous avons egalement distribue 800 series en couleurs de 12 vues
chacune, tirees de calendriers de diverses maisons d'edition. Elles
servent avant tout ä la decoration des vitrines de nos agences et ä

l'ornementation des bureaux de nos representations diplomatiques
et d'autres interesses.

En outre, les agences les plus importantes ont re^u des decors
de vitrines complets, ainsi qu'une collection bien choisie de bons
souvenirs de voyages qui permettent d'enrichir treis agreablement
l'amenagement regulier de leurs devantures.

b) Suisse

Action speciale en faveur de Pete 1951, « Das Jahr der Schweizer

Berge », dans les seize vitrines du Credit Suisse, ä la Babnhofstrasse
ä Zurich, du 9 juin au 20 juillet 1951.

Action speciale en faveur de l'ete dans les vitrines des Grands
Magasins Innovation S. A., ä Lausanne, du 8 au 30 juin 1951, sous
le titre « Vacances a la montagne », dormant Heu a un concours.

Idem en faveur de l'hiver, du 22 decembre 1951 au 1er fevrier
1952, dans les seize vitrines du Credit Suisse, ä la Bahnhofstrasse,
ä Zurich, avec le slogan « Gesunde Jugend durch Winterferien ».
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Nous avons en outre fourni divers decors de vitrines et un grand
nombre d'agrandissements photographiques et d'affiches aux mai-
sons de commerce privees, agences de voyages, banques, grands
magasins, etc., qui contribuent, par l'amenagement de leurs locaux
et vitrines, ä la propagande touristique.

11. Actions speciales

L'« American Society of Travel Agents » « ASTA », la plus
grande association d'agences de voyages du monde entier, a tenu
du 21 au 27 octobre son assemblee annuelle ou « Convention »,

pour la premiere fois en Europe, ä Paris.
En connexion avec nos agences de Paris et de New-York, nous

avons distribue aux membres du Congrfes des plans detailles de

voyages d'etudes en Suisse qui, grace ä l'aide active de nos
organisations de transport, de l'hotellerie et de tous les interesses au
tourisme, etaient trfes favorables du point de vue des prix. Des
1400 participants au Congres 470 firent usage de notre offre, ce

qui conduisit ä une prise de contact personnel du plus baut interet
avec les personnalites dirigeantes des agences de voyages americaines.

Nous avons appuye activement Paction speciale de la Societe
suisse des hoteliers en vue d'augmenter les taux d'occupation
(prime de 50 francs) par des insertions dans la presse etrangere et
par l'impression de papillons a inclure dans les brochures et les

prospectus. Une action analogue fut conduite ä propos de la reduction

— sur decision de la Confederation — des tarifs des ecoles de

ski et des guides de montagne. Un prospectus et une affiche furent
diffuses. Sur l'initiative de la section automobile de 1'Administration
des PTT, un voyage d'etude eut lieu du 22 au 30 septembre, condui-
sant aux principaux cols des Alpes, 21 employes de nos agences.

Nombreux furent aussi les voyages d'etude organises par nous

pour des repr^sentants d'agences de voyages etrangeres et de presse,
— ä la realisation desquels participferent les CFF, les entreprises de

transport privies, les compagnies d'aviation, l'hotellerie, les

interesses au tourisme, et dans certains cas le Departement politique
federal, l'Office suisse d'expansion commerciale, la Foire suisse
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d'echantillons de Bale, le Comptoir Suisse ä Lausanne, diverses
industries. A noter :

Du 14 au 24 janvier : un groupe de 13 employes d'agences de voyages
de France ;

Du 24 fevrier au 8 mars : 12 employes d'agences de voyages de

Belgique ;

Du 5 au 19 mars : 13 employes d'agences de voyages d'Irlande ;
Du 30 mars au 26 avril: 3 groupes de 12 employes d'agences de

voyages d'Angleterre ;

Du 11 au 21 avril: 6 journalistes du Bresil;
Du 30 avril au 6 mai : 10 directeurs d'agences de voyages du Canada ;
Du 6 au 12 aoüt: 7 employes d'agences de voyages de l'Amerique

du Sud ;

Du 9 au 11 septembre : 9 journalistes d'Alsace ;

Du 11 au 20 septembre : 3 journalistes de Yougoslavie ;

Du 7 au 18 octobre : 13 collaborateurs de 1'American Automobile
Association.

IV. Elements de propagande

1. Chernins de fer

Tout le materiel de propagande du service de publicite que les
CFF et les chernins de fer prives reservent ä l'etranger (affiches,
brochures, prospectus, cartes itineraires, boraires, calendriers, etc.)
est envoye par nos soins ä nos agences qui le distribuent par des

moyens appropries et divers aux agences de voyages et aux organis-
mes interesses de leur rayon. Cette fois encore, nos agences ont
rserv6 une part tres large k la propagande ferroviaire dans leurs
imprimes et circulaires ; leurs circulaires et leurs prospectus publient
les horaires et les tarifs k destination des centres importants et
des stations touristiques. Une large part est egalement reservee aux
entreprises de transport dans les expositions et dans les vitrines,
grace k des agrandissements photographiques et des maquettes.
Le personnel des agences s'attache, souvent avec la collaboration
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